
 

 
Všeobecné predajné a dodacie podmienky 
 
 
 
§ 1 Rozsah platnosti 
 
(1) Pre všetky dodávky tovarov a služieb spoločnosti Künz platia nasledovné podmienky. Tieto podmienky platia aj pre 

budúce obchodné prípady. 
 

Pre montážne práce okrem toho doplňujúco platia montážne podmienky spoločnosti Künz.  

 
(2) Odlišné obchodné podmienky, najmä nákupné podmienky zákazníka, neplatia. Spoločnosť Künz pritom nie je povinná 

vzniesť voči nim svoje výhrady. 

 
(3) Zmena týchto podmienok je možná iba v písomnej forme. Objednávka alebo prevzatie dodávky sa v každom prípade 

považuje za prejav súhlasu s týmito podmienkami.  

 
§ 2 Ponuka, prijatie, potvrdenie objednávky 
 
(1) Spoločnosť Künz nie je ponukami viazaná. 

 
(2) Spoločnosť Künz prijíma objednávky písomným potvrdením zákazky. Ak spoločnosť Künz zákazku potvrdí 

za podmienok odlišných od objednávky, uskutoční sa právny akt za podmienok spoločnosti Künz, pokiaľ zákazník 
ihneď po tom, ako mu bolo potvrdenie zákazky doručené, nevznesie písomne námietky. 

 
§ 3 Cena 

 
(1) Všetky ceny sa rozumejú ako netto ceny EXW (zo závodu). Ak nie je dohodnuté inak, platia ceny platné v deň 

dodania.  

 
(2) Ak po dohodnutí cien dôjde k zmene nákladov, ktoré sú pre tieto ceny určujúce, je spoločnosť Künz oprávnená 

upraviť ceny zodpovedajúco zmeneným nákladom. 

 
(3) Ak sa dodanie uskutoční v neskoršom termíne z dôvodu na strane zákazníka, je spoločnosť Künz oprávnená 

v dôsledku toho vzniknuté vyššie náklady kompenzovať zodpovedajúcimi vyššími cenami. Týmto nie je dotknuté 
právo spoločnosti Künz na náhradu škody, ktorá jej inak vznikla. 

 
(4) Všetky dane, clá a iné odvody, ktoré je zákazník povinný uhradiť z dôvodu prevzatia dodávky, znáša on sám, ak sa 

spoločnosť Künz výslovne písomne nezaviaže na prevzatie ich úhrady. 

 
§ 4 Miesto plnenia, dodanie 
 
(1) Miestom plnenia je príslušný dodací závod spoločnosti Künz. 

 
(2) Dodanie sa uskutočňuje EXW – miesto plnenia – podľa Incoterms v znení platnom v čase uzavretia zmluvy. 

Odoslanie a transport sa preto uskutočňujú na účet a nebezpečenstvo zákazníka. Ihneď po dopravení dodávky 
zákazníkovi na miesto určenia prechádza akékoľvek nebezpečenstvo na neho. Ak zákazník dodávku neprijme, 
dostane sa do omeškania s prevzatím. Okrem toho sa v tomto prípade považuje dodávka spoločnosti Künz ako 
uskutočnená a spoločnosť Künz je oprávnená uskladniť tovar na náklady zákazníka. Z toho vyplývajúce náklady 
za uskladnenie je nutné spoločnosti Künz ihneď uhradiť. 

 
(3) Spoločnosť Künz má právo na čiastkové dodania; na tieto dodania sa v plnom rozsahu vzťahujú tieto podmienky. 

 
(4) V prípade, že spoločnosť Künz z nepredvídateľných a ňou neovplyvniteľných dôvodov (vyššia moc, omeškanie 

dodávok subdodávateľov atď.) nemôže dodávky realizovať v dohodnutom termíne, má spoločnosť Künz právo 
realizovať dodávku v najbližšom pre ňu možnom termíne, ak sa od zákazníka dá prevzatie dodávky v tomto termíne 
ešte očakávať. V opačnom prípade má spoločnosť Künz právo od zmluvy odstúpiť. Za akékoľvek iné omeškanie 
dodania preberá spoločnosť Künz zodpovednosť jedine v prípade vlastnej hrubej nedbanlivosti alebo úmyselného 
zavinenia.  

 
(5) Skutočnosť, že zákazníkovi nebola udelená dovozná licencia, ho neoslobodzuje od jeho plnenia. 
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Všeobecné predajné a dodacie podmienky 
 
 

 
§ 5 Záruka a zodpovednosť za nedostatky 
 
(1) Spoločnosť Künz sa zaručuje, že tovar zodpovedá dohodnutým špecifikáciám. 

 
Spoločnosť Künz sa zaručuje, že tovar sa smie dodávať v rámci Európskej únie. Či sa smie dodávať aj mimo 
Európskej únie, si musí zistiť zákazník sám. 

 
(2) Za nedostatky spôsobené nesprávnym uskladnením, uschovaním, použitím alebo prepravovaním tovaru spoločnosť 

Künz nepreberá zodpovednosť. Ak sa takéto nedostatky deklarujú, musí zákazník dokázať, že tovar bol riadne 
uskladnený, uschovaný, používaný či prepravovaný. 

 
(3) Spoločnosť Künz nepreberá zodpovednosť za údaje o výrobkoch uvedené v katalógoch, reklamných textoch, 

prospektoch, inzerciách, cenníkoch atď. 

 
(4) Zákazník je povinný tovar pri prevzatí starostlivo skontrolovať a akékoľvek nedostatky písomne reklamovať v lehote 

piatich pracovných dní, pričom musí zaslať vzor reklamovaného tovaru alebo iné dôkazy (napr. digitálnu fotografiu), 
v opačnom prípade sú vylúčené akékoľvek nároky, aj tie, ktoré by vyplývali z následných škôd spôsobených takýmito 
nedostatkami. Na požiadanie spoločnosti Künz je zákazník povinný spoločnosti Künz a znalcovi menovanému 
spoločnosťou Künz alebo treťou stranou umožniť obhliadnutie tovaru a toto obhliadnutie strpieť. 

 
Ak bude nedostatok reklamovaný v ustanovenej lehote a ak sa tento – pokiaľ to spoločnosť Künz požaduje – preverí 
a potvrdí znalcom, spoločnosť Künz nedostatok v mieste, ktoré sama určí, podľa vlastného uváženia buď odstráni 
opravou alebo výmenou tovaru, alebo chybný tovar vezme späť a vystaví dobropis vo výške kúpnej ceny, alebo 
poskytne zľavu z ceny. Iné nároky zákazníkovi neprislúchajú. 

 
(5) Záručná doba je šesť mesiacov a začína plynúť momentom doručenia tovaru zákazníkovi v mieste plnenia. 
 
(6) Zákazník nie je oprávnený kvôli nárokom vyplývajúcim zo záruky alebo iným nárokom akéhokoľvek druhu zadržať 

platby. 

 
(7) Zodpovednosť za škodu zo strany spoločnosti Künz je pri ľahkej a nepatrnej hrubej nedbanlivosti vylúčená. 

Za následné škody, najmä týkajúce sa ušlého zisku, spoločnosť Künz nepreberá zodpovednosť. 

 
(8) Reklamovaný tovar je možné vrátiť jedine po predchádzajúcom výslovnom súhlase spoločnosti  Künz a na náklady 

a nebezpečenstvo zákazníka. Zákazník je povinný znášať aj vedľajšie náklady vzniknuté v súvislosti s vrátením tovaru 
(napr. uskladnením). Ak sa tovar vráti bez predchádzajúceho súhlasu, je spoločnosť Künz oprávnená odmietnuť 
prevzatie vráteného tovaru a tovar zákazníkovi poslať späť na jeho náklady.  

 
(9) Vzorky sa svojou kvalitou a svojím zabalením nemusia zhodovať s dodávaným tovarom. 

 

§ 6 Výhrada vlastníckeho práva 
 
(1) Až do momentu splnenia všetkých povinností zákazníka, najmä až do úplného zaplatenia kúpnej ceny, ostáva 

dodávaný predmet zmluvy vo vlastníctve spoločnosti Künz (tovar, na ktorý sa vzťahuje výhrada vlastníckeho práva). 

 
(2) Zákazník je oprávnený tovar, na ktorý sa  vzťahuje výhrada vlastníckeho práva, ďalej predať. Oprávnenie zaniká, 

ak je zákazník v omeškaní s platbami alebo ak je namieste obava, že pohľadávku spoločnosti Künz nedokáže 
v lehote jej splatnosti uhradiť v plnej výške. 

 
(3) Ak zákazník tovar, na ktorý sa vzťahuje výhrada vlastníckeho práva, predá ďalej, postúpi spoločnosti Künz zároveň 

všetky pohľadávky prislúchajúce mu z ďalšieho predaja alebo iného zhodnotenia tovaru až do výšky pohľadávky 
spoločnosti Künz vyplývajúcej z kúpnej ceny. Toto postúpenie sa zaväzuje zaznačiť vo svojich účtovných knihách. 
Zákazník je až do odvolania oprávnený tieto postúpené pohľadávky na základe faktúry spoločnosti Künz vo vlastnom 
mene inkasovať. Zákazník je povinný sám si vyhradiť vlastníctvo tovaru, na ktorý sa vzťahuje výhrada vlastníckeho 
práva, ak tovar, na ktorý sa vzťahuje výhrada vlastníckeho práva, predá ďalej na úver. 

 
(4) Zákazník postupuje spoločnosti Künz akékoľvek nároky vyplývajúce mu z poistenia alebo z nárokov na náhradu 

škody z dôvodu zničenia alebo poškodenia tovaru, na ktorý sa vťahuje výhrada vlastníckeho práva. 
 
(5) Založenie tovaru, na ktorý sa vzťahuje výhrada vlastníckeho práva, alebo jeho poskytnutie ako zábezpeky nie je 

povolené. 
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Všeobecné predajné a dodacie podmienky 

 
§ 7 Platba a omeškanie 
 
(1) Miestom plnenia pre platby je sídlo spoločnosti Künz. 
 
(2) Platby zmenkami a šekmi sú možné iba v prípade, že boli písomne dohodnuté, a platba sa považuje za zrealizovanú až 

pripísaním zmenkovej sumy na účet. 

 
(3) Kúpna cena sa musí bez akejkoľvek zrážky a v mene uvedenej vo faktúre uhradiť tak, aby do 14 dní od dátumu 

vystavenia faktúry bola pripísaná na účet spoločnosti Künz. 
 
(4) Ak sa platba neuskutoční v lehote splatnosti, je spoločnosť Künz oprávnená: 
 

– odložiť plnenie svojich povinností až do vymoženia meškajúcej platby, 
– požadovať zodpovedajúce predĺženie lehoty dodania a plnenia, 
– požadovať vyplatenie ešte neuhradenej časti ceny, 
– vyúčtovať si akékoľvek náklady spojené so zaslaním upomienok a s inkasom, ako aj zákonom ustanovené úroky 

z omeškania alebo  
– v prípade nedodržania primeranej dodatočnej lehoty od zmluvy odstúpiť, pričom spoločnosť Künz má právo 

na odstúpenie od celej zmluvy aj v prípade, ak je možné jej čiastkové plnenie. V prípade odstúpenia spoločnosti  
Künz od zmluvy je zákazník povinný okamžite jej zaplatiť splatný storno poplatok vo výške 50 % (slovom: 
päťdesiat percent) z ceny a nahradiť škodu presahujúcu tento rámec spolu s ušlým ziskom. 

 
(5) V prípade exekúcie majetku zákazníka alebo pochybnosti spoločnosti  Künz o jeho platobnej schopnosti je spoločnosť 

Künz  oprávnená: 
 

– požadovať okamžité vyplatenie všetkých pohľadávok bez ohľadu na ich splatnosť,  
– zadržať všetky dodávky z ešte nesplnených zmlúv a uskutočniť ich jedine na základe vopred uhradených platieb. 

V prípade, že zákazník odmietne platby vopred, má spoločnosť Künz právo na odstúpenie od zmluvy  
a uplatnenie náhrady škody aj za ušlý zisk.  

 
(6) V prípade, že sa zákazník dostane s prevzatím do omeškania, je platba splatná ihneď. 

 
(7) Platby sa aj pri inak znejúcom účele vždy započítajú na najstarší dlh a z neho vyplývajúce úroky a náklady. 

 

§ 8 Príslušný súd a uplatniteľné právo 
 
(1) Všetky právne vzťahy medzi spoločnosťou Künz a zákazníkom podliehajú rakúskemu hmotnému právu. Uplatnenie 

obchodného práva OSN je vylúčené. 

 
(2) Ak má zákazník svoje sídlo v členskom štáte Európskej únie alebo štáte, ktorý je členom Európskeho združenia 

voľného obchodu (EFTA), je na riešenie všetkých sporov vyplývajúcich alebo vzniknutých v súvislosti so zmluvným 
vzťahom medzi spoločnosťou Künz a zákazníkom príslušný výlučne súd so sídlom 6800 Feldkirch, Rakúsko.  
Ak zákazník nesídli v členskom štáte Európskej únie alebo štáte, ktorý je členom Európskeho združenia voľného 
obchodu (EFTA), je na riešenie všetkých sporov vyplývajúcich alebo vzniknutých v súvislosti so zmluvným vzťahom 
medzi spoločnosťou Künz a zákazníkom príslušný Medzinárodný rozhodcovský súd Hospodárskej komory Rakúska 
vo Viedni (Viedenské pravidlá). Miestom rozhodcovského konania je Viedeň, Rakúsko, jazykom rozhodcovského 
konania je nemčina. Ak je zmluva vyhotovená v inom než nemeckom jazyku, je jazykom rozhodcovského konania 
angličtina. Ktorákoľvek zo strán však môže bez toho, aby tým bola dotknutá príslušnosť rozhodcovského súdu, 
pri vnútroštátnom súde požiadať o nariadenie predbežného alebo zabezpečovacieho opatrenia a súd môže takéto 
opatrenia nariadiť pred alebo počas rozhodcovského konania.  
Spoločnosť Künz je však vo všetkých prípadoch oprávnená uplatniť svoje nároky voči zákazníkovi pri ktoromkoľvek 
inom pre neho príslušnom súde. 

 
§ 9 Záverečné ustanovenia 
 
(1) Zákazník nie je oprávnený prípadné pohľadávky voči spoločnosti Künz započítať proti pohľadávkam na zaplatenie 

kúpnej ceny, ktoré má spoločnosť Künz voči zákazníkovi. Zákazník nemá právo na zadržanie platieb. 

 
(2) Spoločnosť Künz je oprávnená započítať vlastné pohľadávky, a to aj tie, ktoré ešte nie sú splatné, proti pohľadávkam, 

ktoré zákazníkovi prislúchajú voči iným spoločnostiam skupiny Künz, najmä voči spoločnosti Künz SK s. r. o. a Künz 
America Inc. Spoločnosť Künz má okrem toho právo proti pohľadávkam zákazníka započítať pohľadávky, ktoré voči 
zákazníkovi prislúchajú ostatným spoločnostiam skupiny  Künz, najmä spoločnosti Künz SK s. r. o. a Künz America 
Inc. 

 
(3) Zákazník nie je oprávnený svoj nárok na dodanie tovaru postúpiť  iným stranám. 
 
(4) Napadnutie zmluvy z dôvodu omylu zákazníka je vylúčené.  
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Všeobecné predajné a dodacie podmienky 
 
 
 
 
(5) Podklady a informácie týkajúce sa spoločnosti Künz, jej výrobkov, subdodávateľov alebo iných zákazníkov, ktoré boli 

zákazníkovi poskytnuté alebo o ktorých sa dozvedel iným spôsobom, sa tretím osobám, najmä konkurencii 
spoločnosti  Künz, smú poskytnúť alebo inak sprístupniť jedine na základe písomného súhlasu spoločnosti Künz. 
To isté platí o podkladoch, akými sú vzorky, kalkulácia nákladov, reklamné materiály, cenníky alebo zmluvy, ktoré boli 
zákazníkovi odovzdané alebo o ktorých sa zákazník dozvedel iným spôsobom. Akékoľvek práva k takýmto 
podkladom prislúchajú spoločnosti Künz. 

 
(6) Ak by akékoľvek ustanovenie týchto všeobecných predajných a dodacích podmienok spoločnosti Künz bolo alebo 

sa stalo neplatným alebo nevykonateľným, nie sú tým dotknuté ostatné ustanovenia týchto všeobecných predajných 
a dodacích podmienok. Takéto neplatné alebo nevykonateľné ustanovenia sa považujú za nahradené takými platnými 
a vykonateľným ustanoveniami, ktoré čo najviac zodpovedajú sledovanému hospodárskemu účelu (salvátorská 
doložka). 

 
(7) Ak je zmluva vyhotovená v nemeckom jazyku a aj v inom jazyku, je pre výklad zmluvy a týchto podmienok relevantný 

nemecký text. 
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